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FOR YOUR SAFETY AND COMFORT

WWW.ATLANTIS-BS.EU

Tabureta de ducha Banco para duche

PARTES
1  x  Assento
2 x Pernas (A+B)
5 x Parafusos

Por favor, inspecione se existem algum buraco ou 
rachaduras antes de usar.

Ler as intruções:
1.  Ponha o assento de cima para baixo, numa  
 superfície plana.
2.  Ponha as pernas (A) sobre o assento e aperte os  
 dois parafusos nos buracos das pernas.
3.  Ponha as pernas (B) sobre o assento e aperte os  
 dois parafusos, fixando as pernas ao assento.
4.  Ponha e aperte o parafuso central.
5.  Para ajustar a altura, por favor puxar o botão de  
 ajustamento e mova a perna até à altura desejada.

Manutenção:
Limpe com sabão neutro e seque bem.
 
Certifique-se que as pernas são ajustados para a 
mesma altura. Os botões de ajuste de altura deve 
estender completamente o buraco de reajuste de 
cada extensão da perna.

COMPONENTES
1  x  Asiento 
2 x  Patas (A+B)
5 x  Tornillos

Por favor revise todos los elementos en busca de 
posibles grietas/roturas antes de usarlos.

Leer las instrucciones:
1.  Coloque el asiento del taburete al revés sobre una  
 superficie plana.
2.  Coloque las patas (A) sobre el asiento y enrosque  
 dos tornillos a través del los agujeros de las patas.
3.  Coloque las patas (B) y enrosque dos tornillos  
 fijando las dos patas al asiento.
4.  Enrosque fuerte el tornillo central.
5.  Para ajustar la altura presione el botón de ajuste y  
 mueva la pata hasta la altura deseada. 

Mantenimiento:
Limpie con jabón suave y seque completamente.

Asegúrese de que las patas están ajustadas a la 
misma altura. Los botones de ajuste de altura deben 
sobresalir totalmente a través del orificio de ajuste  
de cada extensión de la pata.

MADE IN 
CHINA

Distributed by:
Able2 Europe B.V.                         
Koperslagerij 15                             
4762 AR Zevenbergen  
The Netherlands
www.able2.nl 

Able2 UK Ltd.  
www.able2.uk
Able2 Iberia S.L.  
www.able2.es

Ningbo Shenyu Medical Equipment Co.,Ltd.
NO.1318 West of Tanjialing Road, Yuyao City
Zhejiang Province, China

Sungo Europe B.V.
Olympisch stadion 24
1076 DE Amsterdam
The Netherlands



Shower stool Douchekruk  Tabouret de douche Duschhocker

PARTS
1  x  seat 
2 x  frames (A+B)
5 x  handscrews

Please inspect all parts carefully for cracks/breaks 
prior to use. 

User Instructions:
1.  Place the seat upside down on a flat surface.
2.  Place leg frame (A) and tighten two screws into the  
 holes on the leg frame.
2.  Place leg frame (B) and tighten two screws, fixing  
 both leg frames to the seat.
3.  Place and tighten the center screw.
4.  To adjust height, push adjustment button in and  
 line up with desired hole.

Care and Maintenance:
Clean with mild cleanser, wipe dry.

Make sure all legs are adjusted to the same height. 
Snap buttons must fully protrude through the 
adjustment hole of each leg extension to ensure a 
positive lock.

ONDERDELEN
1  x  zitting
2 x  onderstel (A+B)
5 x  schroeven

Controleer alle onderdelen nauwkeurig op scheuren / 
breuken vóór gebruik. 

Gebruiksaanwijzing:
1.  Plaats de zitting ondersteboven op een vlakke  
 ondergrond.
2.  Plaats het onderstel (A) en monteer twee schroeven.
3.  Plaats het onderstel (B) en monteer twee schroeven  
 zodat beide poten aan de zitting worden bevestigd.
4   Monteer de middelste schroef.
5.  Om hoogte in te stellen, de verstelknop indrukken  
 en op het gewenste gat uitlijnen.

Verzorging en onderhoud:
Reinigen met een mild reinigingsmiddel, droog afvegen.

Controleer of alle poten op gelijke hoogte zijn ingesteld. 
Verstelknopppen moeten volledig  door het verstelgat 
van elke uitschuifbare poot uitsteken om een positieve 
vergrendeling te garanderen.

PIÈCES
1  x  siège 
2 x  cadres (A+B)
5 x  vis

Avant l’utilisation, veuillez contrôler toutes les pièces 
quant à l’absence de fissures/cassures.

Montage:
1.  Placez le siège à l’inverse sur un sol plat. 
2.  Placez les pieds du cadre (A) et fixez les deux vis.
3.  Placez les pieds du cadre (B) et fixez les deux vis  
 de façon que les pieds soient attachés au siège.
4.  Fixez la vis centrale.
5.  Pour régler la hauteur, appuyez le bouton de  
 réglage et choisissez le trou souhaité.

Nettoyage et entretien:
Nettoyer avec un détergent doux, puis sécher 
soigneusement.

Veiller à ce que tous les pieds soient réglés à la 
même hauteur. Le bouton doit être entièrement sorti 
du trou pour chaque pied, afin que tous les pieds 
soient solidement verrouillés.

TEILE
1  x  Sitz
2 x  Gestell (A+B)
5 x  Schrauben

Bitte prüfen Sie alle Teile sorgfältig auf Risse / 
Bruchstellen vor der Verwendung.

Bedienungsanleitung:
1.  Legen Sie den Sitz umgekehrt auf eine ebene  
 Fläche
2.  Die Beine des Gestells (A) anbringen und  
 montieren Sie zwei Schrauben.
3.  Die Beine des Gestells (B) anbringen und  
 montieren Sie zwei Schrauben, so dass beide Beine  
 am Sitz befestigt werden. 
4.  Die mittlere Schraube montieren. 
5.  Zur Höheneinstellung, Einstellknopf eindrücken  
 und auf dem gewünschten Loch ausrichten.

Pflege und Wartung:
Reinigen mit mildem Reinigungsmittel, trocken wischen.

Sicherstellen, dass alle Beine auf der gleichen Höhe 
eingestellt sind. Druckknöpfe müssen vollständig 
durch das Einstellloch von jedem Beinausleger 
herausragen, um einen Formschluss zu gewährleisten.
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